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比较死板，喜欢拘泥于细节，德国人和英国人在这方面表现

得特别突出。美国人则不然，待人处事上表现得灵活随便。

几乎每个英国绅士都知道他们应该怎样做才不失绅士风度；

而美国人，尽管有关礼仪的书充斥于市，却很少在礼节和习

俗上统一起来。除了在上层社交场合，美国的普通民众在社

会交往中大多摆脱了种种不利于人们接近的等级性清规戒律

。 美国人的这种待人接物态度反映了他们的思想观念。在美

国人看来，礼貌规范是由人制订出来的，它们不应该成为限

制人的僵硬模式。因此，在美国，没有法庭制订社会礼节，

也没有上层阶级强行规定执行这类礼节。各种社会礼节主要

按照人们的生性习惯去落实在行动上。 由于美国人在行为举

止上较少约束自己，他们在许多方面都表现得很随便。他们

说话随便，衣着随便，吃东西随便，对人的态度也随便。不

了解他们的人以为美国人放纵粗鲁，不成体统，上，这是美

国人的随便习性。反映在英语语言使用上，美国人对它的“

为我所用”态度，常地些墨守成规的老派文人痛心疾首；而

那些广泛地浒于民间的不规则表达法，更使不少语法学家徒

叹无奈。至于语言中含蓄地考(试大表现社会等级观念的词语

，美国人常常不屑一顾，置之不理。 也可能由于美国人对清

规戒律缺乏重视，他们的纪律观念比较淡薄，这常使行政官

员和执行纪律的人感到头痛。有一种说法，说是英国人认为

遵守规章是种乐趣，而美国人则把强硬要求他遵守某种规定



看作是对他的不敬、甚至侮辱。美国党校里，学生纪律松散

；美国家庭里，父母管教孩子不严；美国军队里，士兵自由

散漫更是远近闻名。 令人惊讶的是，美国的教育还算成功，

美国的孩子长大后大多成为好父母、好公民，美国的军队也

偶尔能打些胜仗。这种看似矛盾的现象也许可以这样解释：

美国人热爱自由，不愿被人强行控制，然而在真正行使自由

权利时，他们仍受法律观念约束，有分寸地在自己的权限范

围内“自由潇洒”。 事实上，尽管美国人表面上办事满不在

乎，不尊重法律，但实际上，美国人是极其崇尚法治的。世

界上没有哪一个国家象美国那样下功夫研究法律，也没有哪

一个国家的律师象美国那样在政治和日常生活中起如此重要

的作用。美国人可以无所顾忌地用粗话批评总统和国会，但

对最高法院却以敬畏的精神相待。这也许是美国人在随便与

约束上保持平衡、弛张相宜的最好例证。 个人主义与合作精

神。 说起个人主义，人们很容易想到利欲薰心、唯利是图的

资产阶级伦理价值观，尤其是像美国这种典型的资本主义国

爱。其实，英文里的个人主义（individualism）在美国有两层

意思。第一层是它的积极意义，指的是个人自我独立、自我

奋斗、自己掌握自己命运的执著精神。这层意义上的个人主

义常与这样的美国人形象相联系：他是一个勇敢坚强的拓荒

者，向荒野迁移，与蛮夷作伴，用自己的智慧和力量独辟蹊

径，铺设成功之路，他所做的一切充满着创业精神和独特活

力。第二层是它的消极意义，指的是个人为了追求自己的利

益，置他人利益和公共利益于不顾，疯狂索取，贪得无厌。

这层意义上的个人主义常与这样的美国人形象相联系：他是

一个自私自利的投机分子，为了满足个人的种种欲望，不择



手段、不顾一切地从社会和大自然中攫取有用之物，对社会

福利和自然环境冷谈麻木，漠不关心。可以这么讲，个人主

义的这两层意思是该词内涵所不可分割的一个整体，如同一

枚硬币有其正反两面一样。 从好的角度说，个人主义有利于

创业精神的弘扬，它给人以机会，赋予自由，鼓励多样性，

从而推动和促进了美国的工业、农业、科技、教育、娱乐和

体育的发展。从坏的角度来讲，个人主义的无节制膨胀给大

自然造成了很大的破坏，也给社会中的人际关系抹上了一层

厚厚的冷霜。许多人在冷酷的个人主义的竞争、挤压下，或

生活潦倒、心灰意懒，或人性扭曲、愤世嫉俗。因此，从个

人主义的积极、消极两方面因素来看，问题的关键是如何抑

恶扬善，而这也是美国文化中始终没有妥善解决的“难结”

。 不过，令人值得我味的是，美国人虽然个人主义强盛，但

他们也很愿意合作。可以这么讲，除英国之外，西文国家中

没有哪个国家象美国人那样愿意为某种共同的目的而自愿联

合起来；没有哪个国家私人的联合会有美国那样多和那样卓

有成效。 在欧洲大陆，建立一个教会、一所学院、一座医院

、一个慈善机关，往往费时费劲，困难重重。但在美国，只

要个人或团体有兴趣就可以轻易地建立这类机构。于是，各

种各样的纷纷成立——乐施行善的、繁荣商业的组织、影响

政治的组织、收集历史资料的组织、规划未来的组织、研究

文化的组织、拥有枪支的组织等等，不一而足。几乎社会上

的每个人都有自己的组织：学校里的男女孩子，商人和学者

，朋友和领居，老移民和新移民，素食者和戒酒者，集邮爱

好者，心脏病患者等，统统都有自己的组织。这种现象说明

，人们在追求个性发展的同时，仍注重团体组织的建设，以



保证社会能有秩序和稳定，使个人利益和集体利益之间达到

一定程度的平衡。 做题目赢E币，每日一练日积月累，点击

进入做题专区 100Test 下载频道开通，各类考试题目直接下载

。详细请访问 www.100test.com 


